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少数民族语言合作项目取得重要进展

发布日期：2007-05-22  作者：禹岩

【打印文章】

     本报讯我院民族所孙宏开研究员主持，与荷兰皇家科学院下属莱顿大学合作整理喜马拉雅南麓汉藏语系语言项目取得重要进展。 

     该项目是1998年我院与香港科技大学人文社会科学学院合作开展汉藏语同源词研究项目的继续。该项目的一个子课题是建立一个

大型词汇语音数据库，为开展汉藏语系历史比较研究和语言接触研究做材料的准备工作，完成了汉语及其方言、藏缅语、苗瑶语、侗台

语、南岛语和南亚语以及各种类型构拟共130种语言的常用词表和10多部词典入库，并于2004年结题。 

     同年，我院又与莱顿大学亚洲研究院签订协议，与该校喜马拉雅语言项目的负责人乔治·凡德林（GeorgevanDriem）教授合作，

他自20世纪80年代以来，曾经带领一批博士生，在喜马拉雅南麓的印度、尼泊尔、不丹等地，大量进行汉藏语系藏缅语族语言的调查研

究，取得了丰富的第一手资料。课题组与其合作，就是要继续整理他们拥有的汉藏语系各种少数民族语言的词汇语音数据进入数据库。

而这些资料是我们很难到实地调查取得的。 

     2005年合作项目开展以来，课题组累计已经有7人次访问荷兰，收集到40多种境外少数民族语言的词典、语法等资料，其中有20多

种语言的常用词表和部分语言的词典已经完成整理、标注工作，即将进入数据库。双方商定，经过共同努力，总体合作的目标是，整理

90种喜马拉雅南麓的汉藏语系语言的词表以及10多部重要词典入库。与此同时，荷兰方面的专家学者也来华与我国的学者共同开展中国

少数民族语言的调查研究，已经结束了白马语结构及其方言的调查研究，共同完成《白马语研究》，中文稿将列入我院A类重大课题

《中国新发现语言调查研究（第二期）》，作为其中的一个子课题，2007年上半年即将由民族出版社出版，英文稿将在欧洲出版。另一

个合作研究项目是《史兴语研究》，也基本上完成田野调查工作，将在今年合作完成资料整理和撰稿任务。另一个调查研究项目《嘉绒

语研究》正在进行之中。 

     通过合作，双方专家学者在一起开展调查研究，讨论问题，在语言学理论和调查研究方法方面都有很好的交流，也使得我院的一

批中青年，尤其是少数民族出身的学者有机会走出国门，提高业务和外语，这是合作研究的另一个收获。  
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